Parte I. 


STENOSCRITTURA INTEGRALE 

ALFABETO 


I urlili ditil’a/lfciI m'.Lo, molto cimili n quelli della f rittura co- 
niunr, mantengono le allsozze e proporzioni di quanta. Come 

urlili frittura ordinaria, infatti, i nitrii delle condonanti modo: 

di ma**) ma altezza (1) al di aopra del rigo di baie: 



z z / 

k, 1, t 


di maKttima altezza al di «otto del rigo di base: 


' "i 

j, g, p, <i(») ( 2 )> y 


di media altezza: 



4 |, lo ■ u srrnplK-o . 0. 

(I) Con la « St4 ».om 1 Ittuia lJniv< A'*f l’allievo, per abituarsi all’esatta 
ligula: |>cr le pi ime l‘; /,om 5 j* , . j 'j UJlo n<> coniidertndo la di»' 
porzione dei segni. acnva «u ut, W ca 

fm due righe conw «teamwadna- u do po il segno della q. 

(a) In pratici, »i tralawia •««W 


prò- 
distanza 















sego* P icC0li : 



sono tutti discendenti (si 
_ , ffni alfabetici delle conto *^ eccezione del segno di K, 
^celano, Cioè dal basso verso l’alto), per unirlo 

S^tcini sudice,: 


h : 


cb 


4 


,„l e suno tutu molto |Wt P" d “ t ' P '"" 1 ' '* 



Le vocali accentate si indicano 
live vocali semplici, ad eccezione 
segno della i semplice : 


rafforzando il segno delle rispet- 
della ì, per la quale s’incurva il 


.Av....».^...■*•*♦* 

à «=» ha, ò ■» ho, è, 

Le lettere maiuscole si distinguono, quando è necessario, me 
diante un puntino staccato, che precede il relativo segno a a 



I segni d’interpunzione sono gli stessi della scrittura tomu 



(») Il puntino della vocale i in pratica si tralascia sempre* 
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UNIONE DEI SEGNI 

Come la scrittura comune, la Stenoscrittura si svolge uniforme- 
mente su di un rigo solo; quando l'unione di due segni alfabetici 
non si ottiene naturalmente sul rigo di base, tracciandoli uno di 
seguito all’altro, essi si uniscono — come i segni dell’alfabeto la¬ 
tino — per mezzo di un trattino ascendente che congiunge la fine 
di un segno col principio di quello che segue : 



ba, bc, bi, bo, bu, br, bl; ab, eb, ib, ob, ub, lb, mb, rb, sb; 


ca, ce, ci, co, cu, eh, cr, d; ac, ec, ic, oc, uc; le, nc, re, se; 


di, d., éd, dr.dii »,», ■*. 



ga, ge, g», &o, g u ’ g ’ 6 - «A a a //// 


A », », », », », «i 

la, le, li, lo. lu « lc ’ lm ’ 1 * a * / / . 


cr 


ZM: 

, ir, or, ur, br, tr; 

. 

, », ». « “• ■ 


:vcd,— 

xa 






si indicano raftorsandoi segni deUe Hspet- 

con*”**"** 

Ure consonanti som ^ ^ _ 

z *■ J 'fa .f -*“- ^ u ' "' ” 

bb , ec, dd. U. 88- 
Esempi di |«rolc : 

^.' a ùe,tr.^' ^ “*• “*»''• MU ‘ t0 ’ 

abbia, accade, adesso. 

tZC, ^ -ì.. «prò cu, attesa, «vello, astato; 
^f;Cr'^Me, iXto- WW. Cieco, bilancia, binocolo, 

Bologna. Ih «co. bolola. buttare, buono, busto, blocco, brutto, bretelle; 

cabina. castello, cavallo, cece, cedere» cestino, cinema, ciotola, 

CtrÓrdL. &ti. £L*éL* . 

civiltà, coda, cuore, cucina, clamore, clima, credere, crosta, crudele, 

li) In fine ci parca. ì segn. p.ccoi: possono unirsi alla fine del precedente 
segno discenderne. s«wa noortarh sul rigo di base 

afian. oficc, agi. agro, negane, compare, apre, seppure. <%ua 
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. ,dJ». - ■ JL*. 

dabbene, dama, davanti, debellare, deciso, desiderio, dipinto, dire, 

divelto, dolore, dotato, dovere, durare, dubbio, droga, drc^gio; 

. - osG*-r odio.,.. j*'2p&CL~s>,. . :od? t 

ebete, eco, edotto, efferato, eigadi, elmo, emendare, Enea, Eolo, 

. . . s*4+t*o.', 

equo, erbaccia, estate, eterno, Euclide, Euroi5a, evaso; 

f^^iano, ^re, 'Mte, '(«*», èrtiti, 'destra, 



///>/, / / 

laterale, 'lavare,’C" SS°- Umare ’ Mat °’ ' Ug ° rare ’ ' UmaL1 ’ 
madre, maestra, medico, meta > 
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.-«/■ •*»- “““' “"* 
nato, pavé, negato, 

, xr. yy 

oleodotto, omonimo, onda, opera, 

oboe, ocra, odi, olferta, *gg . 

//, . ' r ~~‘ 

ortrioTortolano,’ o&T ossia, ottobre, ovatta, o«o; 



portone, pure, putrido, prete, proporre, plotone, pletora; 
Oquale, quasi, querulo, questo, quieto, quota, quotidiano, soqquadro; 


. MK.r», . S^oruo S*àtn<~*r3i f 

rado, ragazzo, regalo, restato, risata, ridicolo, rojfo^ rosaio, rumore; 


- 3.jy^wP, JL-/2rCrt>., 

salato, sapone, sedete, serata, siguore, silenzio, sudicio, surrogato, 

. ...... .y?<r&£. r ^ 

sbavato, scapolo, sdoppiare, stacelo, sgolato, sloggiare, sr 


smanioso, 


vocale ^ lcordiamo che » in pratica, dopo la </ si tralascia sempre il segno della 
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snodato, spavento, squillo, sradicato, stivale, svegliato, sventato; 

- 

tabella, tappeto, tavolo, tegola, tesoro, tino, tipo, Ioga, 

.-_ ^ ^ 9 r _....^^2? 

topolino, tumore, tunica, turare, trappolo, trono; 

'dlbo, ^n/2&£o, sr/Z^SZff , 

uadi, ubriaco, uccide, udire, uftìcio, Ug^T ultimo, umano, untume, 
uovo, upupa, urtare, usbergo, utile, uvetta, uzzolo; 

vaso, va-^fe, vedova, vestito, vicolo, rS&K, voglioso, vuoto; 
zappa, zaino, zero, zetfio, zio, zittire, zopfo, zot.co, zafra. 
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osti**'*' 


|MK 1*1 «MINI 



tvwo ivo 1* wMrtllow oow\m<\ lo pmk 

\ XX *w*(t, «^mnKOUi oom lo , ' r N v 

vx .„ ,*s«\ woUviulo «w MWllwo \lolno Ml'iilllm^ *o#no *orm, v 
jVwooo h^lvo.'UM *>mv lo ,to*Uw»«*o *lot \s\ww\W ,lol woM, MHw 
, w\ o o',l jvu<u»)'w' ^\uu\»lo <i\li \wl \vrl\rtll «ono <toton v 

dallo |VM^ poooodonlU 

\a<MNl!W0Ml<\ \\S VNO«0 AlMlAVttt lutto lo ^(jilo isl rtM\ivvU»tom 

olv «1 wmmo «oli* wrtttur* tmllnarto* 

. • -'•» « <- *f #> * Ak\ ;U . ét,\„ 

lVmu\ rNtol, t'anim, l'odor; ctulor, noiKor, f\\\)xs\ [\\)m\ 


tratumvonO. wncH^Uutl, rifluii tool, |Hwalb(UK MIMI**!» 



Ho li«|MMtU | ft U 4 tul.»« * I# *<*» '** '%•** "** 




|>0%' M'I 



*1.»m \Mh» W W 


l^rwf. doliti 


sol.co^onaZintóalc" * « SCri ™"° con ,a 


ce, le, me, ne, re, se, te, ve 


me nc vado lontano, se verrete vi aspetterò, te lo dico in segreta 


Esercizi in Stenografìa 

_ *4 / 

<y/z/ 

’//*> 2 isS t //* /de* — & / 2~. d~ 9 Cfc //* 

c^esd^ JdL ^^*1. 

iZzZXZp 5 ^- 
5 ex£ 

jy66/l~o7Svi^ 










v- 


u~f '.,//^£E^^y/Z-^~J i//^/.- *//• £<£ UyV-*. 

Oy^/M £j-^.-U/^ S~*4>, 

ù'^- y , Ae/^-^yJA?, t^L y-*fo-/.-~/cs4 > J- 

ou ^** ^ m A 

OL~C ^JL..~/- +*-*£«*<* £/<£*^>~.>-*•/£--^ 1 ^ 

/.^ ^A/SL. *1- L- 

y^. a*.# * //y£ -tr//. *» <££- : A* 

jLsé&x* i/x:<y//> 

zc*£ *^c, y 

J-Aj/.C-'^ t «/Y,.jU A,-/, cy^- Jf.^x 

:£5Z'i y^/y^y a - 

2-»—- /^-y*-*C04-'"f*—rSì £/**-*• 

^e c /*??-■ » c*./*A? . -j*AL* J~>z j~-/, 

j^st^ùc (fS^tsT^. ^cj~a 

JLp/U*U%L 


y^/AP-, A-se. Ji/i-^y>**• 
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APPLICAZIONE DELLA STENO SCRITTURA 
UNIVERSALE A QUALSIASI LINGUA 


Per applicare la « Stenoscrittuva Universale » alle lingue stra¬ 
niere, non è necessaria alcuna regola : come si fa per la lingua ita¬ 
liana, basta unire semplicemente l’uno all’altro i segni dell alfabeto, 
per indicare ortograficamente qualunque parola. 


Oltre ad applicare le semplificazioni adottate per la lingua ita- 
liana (rafforzamento dei segni delle consonanti semplici per indicare 
le consonanti doppie, omissione del puntino della i, omissione della u 
dopo il segno della q, eliminazione dcll’apostroto e del trattino tra 
due o più parole, omissione delle lettere finali di parola), general¬ 
mente si omettono le lettere mute, frequenti in molte lingue stra¬ 
niere, purché, naturalmente, non modifichino il suono della sdlaba 
che le precede. 

Logicamente, per applicare la Stenoscrittura alle 
re bisogna conoscere molto tiene la lingua in cui si vuole stenog - 
re’ Promessa questa conoscenza, oltre alle semplificazioni della prima 
parte della Stenoscrittura, ognuno può applicare alle d-erse ngue 
tutte quelle regole della « Tachiscrittura » che ritiene più oppor . 


INGLESE 


Sempl-ificazione in segni 
Carneo nauti doppie : 

J, c. J./j, l . /. r ^ 

bb, cc, dd, ff, gg, kk(rk), 11, min, nn, pp, qq(cq), rr, ss, tt, vv, zz, 

- , 

possibilità, success, submitted. canvasses, necessary, account, 

. — . 

sufficient, arrivai, address, letter, yellow, carry. 


fJnnMfjiuinte aiu ): 



Consonanti th “ —J -. sh ^ 

Uer, mother, North, South, thè,; «hamed, sheop, short, shut, shy; 
.tX mU c b : rich,' Dutch, W.teh, choseo, church, Uuoche, 
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H muta : 


honesty, historical, hour, honour, hospital, herhs, honcst. 


Per facilitare la lettura, è meglio indicare Vh aspirala con la 
vocale rafforzata: 


I hope 


Si traslascia la vocale e finale di pania, purché nou alteri U 
significato della sillaba precedente. 


large, wide, whitc, pleasc, pnce, 


.J.S J. 

mute; be, thè 


she, 


me, he. 


Plurali, desinenze verbali e parole lunghe: 


many flowcr(s), 



four 


yj, —. j^ 1 1 

liouk(s|, » do»» »! ».w>l»P»>W. **» 


. 

hc * I «« ^ “ 


drinkCmg'l, tbey ha ' c 
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go(ne), w»* are r<*flccl(ing), «He in eom(lng), ihey hiwe start(<*d); 


Pftym(ent), govornm(onO, Bpeclal(lty), comfortab(le), v^labUo). 


Naturalmente* ni applicano le mcUcnime abbrcviiutoni (trita 
scrii tura comune: 



M.l*. (Moniber of Parliament), 


Mr., Mrs., 


. <x/c.,. sS-ld,. . 

etc., in8t(in8tant), 


.. y.. .. y?* . 

pimtacrlpt, C/O (care of), CO.O. (cauli on delivery), K.W.(trcc wu*oo). 








ESERCIZIO 


^., « **£ ^ )^/‘J^a^ K 

u^/». J^.JL . *t*/‘* ^cldl, 

^dutS/LCr^/Jrl, i? k,.^ SJ<./~yjQ 

_ ùrV^O 


TRADUZIONE 

Pi/PS/C/lL SCIENCE — At a school examination an intelligent boy was 
called. « Now, my lad », said thè examiner, « can you teli me thè enects o 
heat and cold? ». « Yes, sir: heat expands, and cold contracts ». « Very we , 
indeed: now give me an example »• The boy after a moment s J^ € 01 
replied : « In Summer thè days are longest because thè weather is ho 
Winter they are shortest because thè weather is coldest ». 

COUNTING PIGS — A farmcr, who had twentv pigs, one day sent bis 
Irish servant to count them, and see if they were all there. Paddy canne 
slowly, with a puzzled look on his face. « VVell », said his master, “ jVV ran 
all righfc ?» - « Ah ! your honour ; I counted nineteen, but one little 
about so fast, I wasn’t able to count him at all, at all ». 
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ESERCIZIO 


mJp^---^ ) m ^''"^ ì/ ’ >: ^^" A> '’ 


4 /,. >/U- • ^ 7 ^“ ^ 

wW- - —’ 

^^Jo 


TRADUZIONE 

PHYSICAL SCIENCE — At a school examination an intelligent boy was 
ralled. « Now, my lad », sald thè examiner, « can you teli me thè effects o 
heat and cold? ». « Yes, sir : hoat expands, and cold contracts ». « Very we . 
indeed: now giv$ me an example ». The boy after a moment’® re "° l 
replied : « In Summer thè days are longest because thè weather is hottes , 
Winter they are shortest beiause thè weather is coldest ». 

COUNT1NG PIGS — A farmi r, who had twentv pigs, one day sen !Xi 
Irish servant to oount tljem, and see if they were all there. Paddy carne * 
slowly, with a puzzled look on his face. « Well », said his master, « 
all ri^ht?» - « Ah! your honour ; I counted ninoteen, but one little li 0 
about so fast, 1 wasn’t able to count hiin at all, at all ». 
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SPAGNUOLO 


Sbmpuficazione di segni 


Consonanti doppie : 


ce, ll > rr: accion > llave > lluvia, correo, bolsillo, tierra. 
Consonante q{n): 


queso, quemar, quilatc, aquello, 
focali accentate: 



alquitràn, quiebra, querer. 


.fe 

4, é, i, 6, ù: 


adeinàs, àrbol, màs, huisped, despuès. 


trrf* 

aqui, dia, 



:-<o. r ■.. Marida,~ =r 

dónde?, cantò, presentò, tù. 



Consonante 


il * - ì eh — -- ^ 

ìfeor; 

«ina, manana, Espana, panuei , 



. 

muchacho, leebe, teebo, eborro, cbtva, 


boiebevismo; 
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OMISSIONE 


m kpttekf. e m siu^he 




D (finale) muta e H muta 

/ /?. ^ . 

^'"'edad 7 ' bacer, ahora, baber, bambr*, ^ 
ciudad, Lsted, edaa ; 

Focaie E («naie) dei monetati: 


M 

de. 


. 

le, roe ’ 


ifre. 


e, te. 


Focaie /inaie di parola (polUittabi) : 

,, / <ad-‘-;-~ a *~ ■ % fy L —-!-■ & .... 

if ca^Ti el e^leadloi, un hombrlel, una munecU), U Ita** 

*— -**“ • "* 

/? J—*c2, wZ« ,<'¥/«' • ««• ^ . 

^ ' ' Tlirectortes), unos allfter(es), elica Ita-Uri, 

las ciudadiesj, 

’ nosotroa > - 

.J^C . *" *^^e nt e)’ .ctert^enU), ^cUmlentel, 

direcc(iÓD), amablem(ente), 

Abbreviazioni comuni: 


, //.2/..,. 

...' vuestr. nuestr, 

nosotros, vosotros, » 













E S E R c I Z t 0 








-^y ' t ~* ‘^-^•^r / 7t 


<J d -*91*4 ». 


'I' raduzi o n e 


Un ma estro de escuc.a. 

de la tierra, la comparò con^su ^uera, q “gù„ costumbre, dirig.6 algunas 
wesentóse en la escuela un ispccton, y. *> cun t6 cual era la forma <k 

no usaba mis que los d° m, "R° Sl A car qu „ él sabla *» re ffi£%(u de » 
disclpulo levantó la ni ano P ara Jominfios v redonda los 
., Senor, la tierra es cuadrada los domiti* . 

semana ». 
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francese 


Consonanti doppie : 


4 * , ^ z '/- / - 

bb, cc, dd, tt, g C , 11. mm, un, pp, qq(cq), ", ss, tt, vv, ». 


lettre, ville, commencer, benne, comment, travaille, appartement 
Consonante q[u): 


qui, quoi, quel, pourquoi, 



coquille, coquin, quatre, debarquement. 


Vocali accentate: 


J- v, -? 
à, 4; è, è, è, 


e-, i, i; 4; ù, o, o 



voilà, flàner, gràce, 



été, précède, 



Cenètre, 


M>-r 

mèmC) 


tralner, ebaine, égolsme, hotel, aussitòt, où, 


brulage, È 68 ' 1, 
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■STX... ; 




, . 

gaWD, lecon, lllM m ^ 

' “fonderie, 

<^2 7 x£n? y 

"' '*' r ./rw -^25 

«b.«,.«, b.«,, «„,, ^ ^ 


Omissione di lettere b di silude 


// muta e lettere mute finali di parola: 



homme, herbe, hygiène, hiver, abhorrer, adbèsion, trahison, 


bonn(e), brouillar(d), cor(ps), fon(ds), tou(t), plu(s), trè(s), mi(t), 

eecon(d), bracele(t), beaucou(p), roi(s), san(g), tro(p), chamlp), 

./.*. 2 . t .'■. J : 

*), d W> j(o), 1(0, »(«>, *«>. 


Plurali, desinenze verbali c parole lunghe 


*® 8 profesBeurfs), les nom(s), les differenti 



>?. . 2 ***^*&* ■ • y 


les maison(s); 
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. ^ ^ .. 

ito divisfent), nous demandane), vous permetti, elle, aimUnt»; 
barom(ètre), descript(ion), sentim(ent), gé„ér»nt), »mplenHe»t,. 


Abbreviazioni comuni: 


...- «-*-/—— ‘ 

Monsieur (Mr.), Madame (M.me), 



Mademoiselle (M.Ue'j, 


.. .. f 

par exerople (p 


, *.-. A T. 

. ex.), Petite Vitesse (P. V.), .'il vous platt (S.V.P.), 

. de. 


courante ( a - c ^’ 


_ jZ.K.d ..—. 

c’est-à-dire i c * à. d.), etc. 


année 









ESERCIZIO 

jM- **4Su*jL 7z&' ^ 

J ^,//-*^/' * ** *e, a~J^ £ Ì^, t 

^ ■ &^o*ia , «i»Uryr^ 


? X' 2*-^SZ O Jsin^, v*fr^Z'/ 


’ CLr&s < 


TRADUZIONE 

distractwn de newton ^ 

mement distrait. Un jour qu il se promen spèce toute particulière. 

au bord de la Tamise. .1 apergut un caUlou J* tout à c»up qu'il 

Il le ramasse et l’examine quelque temps, P ms ’ r VO j r l’heure qu il 

devait diner chez un de ses anus, il tire .^ e ^ VO ulut jet?r le caillou, 
était. Camme il était temps de retourner a - mentre en or dans la 

mais par distraction il le mit dans sa poche, et Wfi 

Tamise. oarce qu’un £ ros 

REMEDE IMPREVU - Un son ^^anfd’e 

abcès qui l’étoulTait nc pouvait ere ver. ^ sa maison en s P ^ ca _ 

sant qu’il morrait bientót, se m . ir *" t s [ a voir la Pf^ d “ ^ìtre. U était 
toutes ses affaires. Un singe voulan lla v oir ainsi son m crevé et 

lotte du prélat qu’il mit sur sa tè,e ’ e V,_ t He rire... q ue 1 ab “ 

si dròle et le Cardinal fit un si grand 
te Cardinal retrouva bientót la sante. 





tedesco 


Consonanti doppia : 



b, cc, dd, IT, gg, kk(ck), 11, mm, nn, pp, qq(cq), rr, ss, tt, vv, zi(U). 
-.3^7...vrt_ 

stumm, Knapp. Rinne, Mcsser, Fiamme, wenn, Puppon, 


..^^ 2 ^..,.^««^ 4 ., 

Rock, gekoramen, rannten, 


. 

das», letit. 


Consonante q: 


,nlk.«, Quali», Quark, ,«r, Quirl, QuoU, QultUukrr», (luo.Uaua. 



Focali a, à, 'rrl..: 

trSumen, Hande, Bar, «** -»• **• 

. • -JL _ / .., SC/l = -* <a — ’• 

Consonanti eh - » 

; ! I< 

Bcblecbt, ScWll* 

Dacb , *eb, B-S 
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Omissione dt utptbrr e ro 


STILATO? 


Jì muta : 



wahr, stehen, Ruhe, 


. 2c., 

ohnc, Ohm, na.hc, 


- 

Ohrfeige, ruhmlos. 


Vocale E muta: 


nie, wie, Sie, fìiessen, lieber, Liedchen, Wiese. 


Desinenze di declinazione (già determinate da parole precedenti) 
e parole lunghe: 


...Z^'Z.dr..... 

mein lieb(er) Freund, wir mQss(en), zu ess(en), drei Kind(er), 


. . r 

Scbònh(eit), 




Dankbark(eit). 



Hoffn(ung), Freundsch(aEt), dankb(ar). 


Abbreviazioni comuni: 


.,. Jy. , • -*;/ 

U0 d so welter, s».« Beispiel, das beta*, ond so tori. 














ESERCIZIO 


*< 1 , 


,-^2 ^^Lz, ^ 

' U. -r^. 


TRADUZIONE 

Eine der merkwurdingsten , Stoa ^ tege ^ I lJ' e l '!l n ’ < it^kf a mir e dle Grurtiung 
hundert zum glànzendsten der Welt gemacht hab , , ^ Ruhmsucht 

dTnfedXLchen Freiheit. Wenn die schimmernden Thaten der^ 
und einer, verderblichen Herrschbegierde auf u ^ r te ^. ii ngte > Menschheit um 
machen, wie vielmehr eine Begebenheit wo die b«k p 5hnliche Krate 
ihre edelsten Rechte ringt, wo mit der guten f ac be fl g uber die ^d* 

sich paaren, und die Hilfsmittel entschlossener V^aflung^ ^ £ 

baren Kùnste der Tyrannei in ungleichem - , Anmassungen 

beruhigend ist der Gedanke, dass gegen die ^ zl ^ s ihre berechneb*» 
Fiirstengewalt endlich noch eine Hilfe v ° rl } aa f n we rden dass ein h ^ k . 
Piane an der menschlichen Fre.he.t zu .^tpTnteugen, 

Widerstand auch den gestrekten Arn. ®‘ ne * ... ^ rsc hópfen kann. - bt 
Beharrung seine schrecklichen Hilfsquellen endlich 

LER 
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Parte II. 


tachiscrittura 


La Tachiscrittura è l’insieme delle regole abbreviative e delle 
sigle, la cui applicazione permette di raggiungere le massime velo- 
cità di scrittura. 


Prima di iniziare gli esercizi di allenamento per la velocità, lo 
stenografo deve essere ben sicuro di aver assimilato tutte le abbu 
viazioni e quindi automatizzato il tracciato definitivo delle pai"', 
secondo le regole e le sigle studiate. E’ inutile tentare di aumentare 

la propria velocità, se non si riesce a stenografare rattamente 
senza la minima esitazione o incertezza e se non si e perfettamente 

sicuri nella lettura. 

Naturalmente non è necessario 

Tachiscrittura. Poiché queste sono in >P ^ ole c k e , con mag- 
ognuno può stenografare applica® tenere presente 

giure facilità, riesce ad assimilare in Massima 

dall ’ immediata 

sposta scritta della mano ana par-Ha det^^.^ ^ ^ lo 

Nell’applicare la Stenoscnttura^U ^ ^ ^ che riti più fa- 
stenografo può valer ® 1 della lingua in cui stenografa, 

cilmente applicabili all p - lle regole della Tachiscrit- 

Riportiamo qui soltanto un P ^ Henz >altro applicarsi a 

tura e, precisamente, quelle p 

qualsiasi lingua. 


SRfiNI SINTETICI 


I suoni amplici <11 eh, ffh, un e gli, *1 Indicano con „„ ^ 
uo.f^no : 

eh: chc(l), chi, chiaro, chiave, acchiappa, chioma, cechi, chi * n 




chicchi, secchi, picchiare, chiudi, succhiare, stecchetto, gerarchla; 



gh: ghiotto, ghiaccio, ghette, pieghettato, neghittoso, aghi, Respiri; 

go : bagno, pagnotta, pegno, degnerete, pigna, ligniti, fogna; 

Ignorante, pugno, pugnace, gnocchi, gnomo, Agnese, ugna*, 


7 - &Cdf4.- r - 

gli: paglia» scegliere, foglietto, accoglieva, taglialo, pigliò* 
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(j) Si elimina la vocale «, perchè monosillabo terminante in <■ 








8 ™° d * Ua Sillaba 9li (* uono <*°««), non si applica, naturai 

"oirur 9au gia - gie - gu ’*>> 



Sigle: 


Z 


Z. _. Jt 


mìo(a,c,ei), tuo(a,e,oi), suo(a,e,oi), nostrlo,a,e,i), vostT(o,a,e,i); 


e, il, per (1), 


— . 

più, tu tt, og»i(or, ecc.), 


f- *f-•. £ . 

«/«or (-a, -c, ecc.), Oisog«(e 


*, « »» i "“ k *' ’*" b ' 

.£L £•»*•■ 

„, Z *.«■. ^ • • 









ESERCIZIO DI LETTURA E TRADUZIONE 

^ ^ 2--— 

«--• -~^Z ÓLS9 tC'fr'f 

V—* Z' ét^oZ'?- £ » ^ < - z ^< 

— /Q~Z</<J —» . «v t^yfy/^y- ^^7 ».«%., ^ *>» 

« £"cJ*f cs?y( 7 >y . « 9^^*/» -—** .* f / 

c^'Z^t/7- >y 

— ^—» ^ 4*2 ^ ^ ' * * < ^~° £-—’ < ^ 

^ 9 ^ *s£< £*~7f 

<^-/ ^ '>*/o //«^/ 

^^ r</ ^' &2 2*2' *r ^ < t c^ •♦'^ /<^7/< ^c*Z ^ ^.*-''2/,'v/i^/to) 

•^2 JL-~~>~^2 * s^yf-^/Zp • « Z,«£Sf\Zó2^ *%*-* ( ’i^c 't >; 

«€^- ^^4fZ c^T / >>t jJ— 

c. —-"■ 

£jSL^. * .£—' Z'C # * * 'Cal iti. 

,.^/J^^/Jd (?^za L/JszS. —ys>''Z - 

V /^U, -> 3 >/zA/: —- / dhdj 

- c£j / ,J l '^U'cJ. 1 £jJMU 

crl^jLr&y- iJd^Z° -/ «-" ^^• J 

/ 


CL-</Z 





SU °NI NASALI 

I suoni na^ajì /# 

n) sono freqnentiessiT« 0r ^ nati da «na vocale «r, 

•"""' *■*- *- •>«:: » iiìfs «ss rrrr. 


cn = 


cnn 


"*■.“- . x / 

E ”“' ««.. U-^ .,„„„. - w- 

.-A_..-i/.....^. yL* .a. . ^/y.. 

denaro, allenato, senno, offensivo, tennero, pennuto, renna; 

on = —^2.., onn *=. .# ; 

. Jx 2 £^.,..^à^L, x<i^ ,. 

onesto, onore, b(u)ono, dondolare, fondere, gondola, montagna, 

'^a^. *àt> . rvsHV. .3a. Ia~- >**'■*— è 

ponU, ronzio, sontuoso, zonzo, nonno, tonnara, sonnecchiare, 



unico, untume, 


‘ X-" 

mungere, 


«..te*., 1»"S». S'” w ' 

„y.. -JL . 



puntura 


sunto, 


Assunta, 


tunnel. 










fra ^— twn: 

. -*4,!*.—r« —. ^ ..y. <<&? f '^' 4 ’ ^ * » 

ìntimo, Insieme, cingere, albino, finzione, gingillo, minimo, 

,^ySl(Ì^....* 

rincalcare, singolo, Tintoretto, ninnolo, pinnacolo; 


a» — .. \. , nnn — v 


manica, panico. 


► jwVJCT:t „ r .. 

rancore, sangue, tana, Vangelo, anno (hanuo), canneto, danno. 




&%/. ..'''k ., 


.4.4 

angelo, ansia, anima, Unico, fanciullo, lana, 


I segni delle nasali si applicano anche per le sillabe am, ero, 

sm, em, um, solo quando sono seguite dalle consonanti p c b. 


Esempi : 

. ed»? - 

bambola, bambino, campo; emblema, sembiante, tempo, empirico, 

k / 

imbelle, bimbo, rimborsare, timbro, timpano, impiccare, impeto; 

. ^ 

bomba, ombrello, rombo, ingombro, tombola; Umbria, plumbeo. 
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Dai segni delle nasali.*,*,, 


v .V_\ 

nn: ond. 


’ "** -, 

<. , 


/ 

'*<> *m4 


antico, accanto, cantare, fant» r . 


tnticae, fcrtt n, brutHks 


V. 


V- 


A . Vr 


X ' V«_ ^ 

andò, andai, bandito, candire, raiHkn. _ 

■ llL * picMtt 

V\ „ \\ v>* 

randello, mandalo, vandalico, amando, andando, aadanic. andantino. 


**^- f , t.Ù , . '.ir f 

cento, gentaglia, mentale, fcntito, sentiva, attento, avventore. 


_ C/.., _ -2£*£-.-r —»i-. 


endoplasma, bendarsi, accendeva, tendere, agendo, i 


JCC . a. , 

endoplasma, bendarsi, accendeva, lenaere, «geu».., mead^-e, 4penoe, 


Sigle: 


/ ( u f '7 

qual (qual<*«> ? uaKU 


.... n . 

Medesimo, stc«»o. 


t 


(juuU’rà* 


r 















esercizio di lettura e traduzione 


2o 


s d 3r>< - s 6^/ b/* , <P . ^ sé, - J/ ^(J r 

dcÀ/^y/^ , *«_.'* ^ <//^- 

<V—- J y< ^ Z*-S. -—^ J-^v_ / 

*^d> 6 >* . t wT , ^«//LsO f J - 5 2 c/£*/ }**< < J &/<*^£ l^» • 4 ^~*. . 

à-- * ^n ^ » C^d A ^^ ^“*&/</~~~ * j^^ c f i n^i ^ 

a—— c^> ^> C/2r £—-^xp ^ ^ 

j/fjy d/yy^c. £/«Uso* ^/. o * — 

óT,c//Lo *y 2 ^. . CS;^/>/cJ' Cco*. ( <L^l/ fJ?U 

/fdc ? a ?** /£s?^fL.1. y d d<^ o W- >» /\ ( J 6y/d f i dd. rQ 

.-- "v/— — K*cd cy/L^^y//^ d^o/) (7 2o t /* / 1*(L d</ Cf~d* S , \K*td* N^f 

d<dt> -xfdfydy J*d*kS/V J# J^7, J 

< eJ^a*., £**£ *' ; y-^ dyvdy). 

<Ze e/ , *U+,J\ X*&. . ^ 

Z' 


? Z<; >Z- Z Jj JL w^tr u d.€^ . 



60 ? ZO 


7c^ ; X^2*~y Lf? 


Jt7»> & 


y. 




!'//• 
«/2^ 2— ,t? ^ 


£ 


2b^ 




c <^ (/</'/ /' 
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La condonarli/' t, /bwfe * 

,,orU ani rl K o .li barre) piu, llBm . ’JT" 

yn^no picelo o da, » ria «lanate * - r ,•»* 4» , n 

amato, «ridato, avete, carta, vita, mite, co«u-, p^, ^ „ v . 

<**■ ■ **£~j*C j/.y.i j\ 

aHanìi, cotenna, latino,, portone, città, porti,, battè, p*u, %inù. 

La consonante d, /l imi te ài jxirtjla, ai indica con un u gno e urto 
accendente, che richiama la curva della d alfabetica: 

acc a .lc, vano, fede, ernie, avido, nido, coda, .p«*a, nudo, ^udo. 

, nli finali di parola, »• radicano con . *««• 

condonanti e j, 1 t-. aliena ver la 5 


denti 


u coniooanu o y , , j a ,u-x*a per 

ti rT/^ di inedia altezza per U e e ni 


js, ■* ■ 

nuca, adduce; 

£■,, l»».o, bi«o, ««. *“*• 


K ' - 1 — atto** 

paga, fango, pie*#» *P en * ’ 






Possono indicarsi col segno ascendente, anche le consonanti 
finali doppie tt y dd, cc, gg, purché tale indicazione non pregiudichi 
la sicurezza della lettura : 

... 

Io ho fat(to) più di quel che mi hai det(to). 



Maria arriva og(gi) a Roma. Ec(co) il pac(co) di giornali. 

La consonante l, finale di parola, si rappresenta con un trattilo 
retto discendente, con inclinazione da destra verso sinistra 

- ***■ 

al, dal, ballo, farlo, amarlo, cielo, bello, angelo, pelle, 


bollo, angolo, collo, fila, vile, mille, mulo culla, nulla. 

Il segno della consonante v, finale di parola, si indica con un 
trattino retto orizzontale :- 


^ /f.,. 

f,., «aliava, voleva, leva, batteva, (o).vo, covo, ava. 

. • oaaon.if» dalla v finale di parola, si incurva legger- 

menteYc^ei accentata), per evitare contusione nella lettura: 





univa. fugg»v 


£ £tiva, sportivo, aggetti,., «ivo, ardi»», 
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Sti/, mite (nnll’), 



noi, nello (nell’), rte.Ua, „, u , 

■■■■* . *. ^ ). 

non ( otturi t** t nondwww^ p,, ,, 




(i) quei non è sigla - • 

~ 4 •*’* * ~,», *. «* 


digiti' 


(2) nei è sigi 0 - 
guerla dalla parola lei ~~ 







esercizio di lettura e traduzione 


x, f *X .—, 


/ 
2r»; 


* 

^ ^ ^ --^ bysi/s le*;, j\ -- e 


e* r * f / 

X Atfl^ ; * 

" * 2^^/(/j^-> O - -A - 

- / ^/ > °^ ° * ^£-—* ^ <e- 

Crf. — -de- — J^/S7 ?S*7*0'M<ì^-'^y /f ^ 

tefe/zÀs? t zJ Mi*, 

Ir 7^ t lA^y <c*J. y 

/■r**' 



La consonante p, ***.- 

, ascendente : ^ '•> pai <4^ — fc 



r e ■/*--/*/. „ 

pacato, padiglione, pacano. pa8 mo 


7 '* . ' ' 71^ 

palco, pampino, pane. Paolo, papiaa 


“ ’ l ^ P ’ ro - parabola. 

../• /*"'•, ,4 - ?.. -7<^. *. - . 

jeana, peccato, pedale, peggiore, pelago, pendala, 

^ — •/ rT ~ 7 t f» . 

i, pesare, pesco. pettegolo, petulante, pewrwia 


jf-, a»:...---^a-r*r- r --^ 7 -,----^ e _.v " —, ^ 

<n ola , pineta, piombo, pipa, pirata, P «Uo, t*mm, <**« 

Aco. ^ ,0 - P “ C “' ^ 


CO, J— ' ‘ 

£-■ £~- 7“ 


»? z 


lubblico, pudore, puerili 

. /"I putiferio, P mwU * 
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La consonante /, inismie d i psrc.a> si g tate al d\ grltA 
iniziale del segano stenografico della f ' 1 

della riga di base : 

rabbri^ Cciata.faenza, tanghiglia, tare, 

citta. Cattura, fauna, favore, fazzoletto, flaccido, flagello; 

(ebbre, ila, fedele, fegato, felice, femmina, fendere, feroce, 
testa, fettina, feudale, fez, flebile, flemmatico, MM; 

T^sco^nbbia^icrare^fidente, tì^ìo, fi « ura > tiloQe > 

_ __ _ 

finire, fiocco, firma, fischiare, fittizio, fiume, flirtare; 
fobia, focolare, fodera, foga, foglio, fogna, folletto,^fomentare, 
tondo, torca, fossato, fotometro, flora, floridezza, flottiglia; 
flmUe, fugare, fulgido, fumosità, funesto, f(u)oco, furbo, 

fuscello, fluente, flutto, Auv e. 
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scrivendo, al disopra della ri^T h *1 si indirà 

segue la consonante stessa tK7 h«se la vocale o la nasale ehe 
la d sono tutti piccoli recane SP 1 scgni rhp ***»onn 

tara; altrimenti si ripetano sul rigò di Zi?™ *' 


<la, dai, dann, dei, denaro, di, dire, disse, d’oro, donna, durezza, 

—■SS--, .-.7........ . Jz, 

dabbene, daccapo, dado, datare, daga, dagli, dalia, dama. 


1 ....,_ 




danneggiare, d’appello, d’artista, d’aspetto, dattero, davvero, dazio 




debole, decano, dedalo, deferire, degustare, delatore, demente, dente, 

_Q.^ ^ _ tTù/- — -r- .. 9 £aJc/-^ . ?Ztri£u-±- r 

depresso, deragliare, deschetto, dettato, dentato devolvere 

diade»., dibattito, die»», did.uk., di™., *<«■* dopata, 

_. 

“y6r. rfiicmma dimora, dinamite, diocesi, dipinte, diradare, 
digressione, dilemma, annui*, 

d2±.;-d,ad1tÒ.;- dittata,., ~~ — 

^ ^ .-r-^-.^. ^ ' 

d ^ 



.jL-rr .^ ’ 

dosatura, dottore, ’ 


-- 

doriina; 


doppiato, d ^ Ìr °’ ^ 

d ^’■^■^ 7 ' du ? 

4 '°” 


d’ufc, dulcamara, Duma, 
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Hi P^' M ’ « i ' in, ' i ‘’ a 91 -il 

,.„ n „n„anlo », *»«"£ , a V,calo o la nMale *«.■*», , 

, , hnHf fli «frittura, . . . p quando l «ogni che ««*»u 0nr 

" otto Conio per la ' i i " iZ ' a K t a no tutti al di aotto 4..S 

conaonante 9 J tllttì piccoli, n "’ 9 

Ir con Boriante i ■ 


riga di bafU' • 


^ ^ —» *—^ Q ~* 

,r ,, o t 0 l’asac, runa, lira, l’eroe, U na 

■*>"’ i jl 

;C:«-x.. 

rf-“7 L T T 






X —, fc. £-** Mtó - n ;r 

..^. T/U—-r~zxr 

™ jpr. 'X 

.'-“'x •^“•-•^" ' . liitwoso: 

,lL, X IW*. 














d f la rons °nante », -mutale * pnroU,. «gnit» rf, ... 
gno discredente non uncinato, si fonde con questo : 

*■^-, Z/., . Ir,. Lf ,. .X—. IL ,. */. 

** : stagno, stato, stanco, stampa, sterrare, stendere, stolto, 

..2asr.., ._. V .... 

stomaco, stonato, stimolava, stinto, stupito, stumearv-, 


aumaco. stonato, stimolava, stinto, stupivo, »iuh«.oiv , 

7 / ' - . . /£"* 

?p: spaghetti, sparviero, spandere, speciale, sperami», spenge rt, 

. r'- r*-- /x 

spigola, spinaci, spogliava, sporgere, spugna, spuma, 

. 

£c, «c-h : scavare, scandalo, scegliere, scheda, scivolone, schivare, 

_.A-.. ^ 

scodella, sconnesso, sc(u)ola, scudi,.-, scultore, scuro^ 

.. 

2 ' 7 tli 7 squattrinato, squinternare, visito. 

«pr squagliare, squahhea, sq.a 7 ^. _ .... 


■r~ . 

ZZt~- . 






















f _... 


del, de//o (dell’), delle, delle, degli (1) 

...J. ...-•£._ 

<jue*fo (c der. : -ione, -ura -ore), spesso, Stenografia, Stenoscrìttara; 




«otto (c derÌT.)> sopra (e deriv.), alcuno, ciascuno, nessuno. 


(1) dei non è sigla 
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esercizio di lettura 


e traduzione 


—- s 2/^ c c^- o /f~- ' c OS à>J 

Cc/ ^ yz ^ m ~*°' 7< ** Ce ^ / — -j) é z~**y 

>L ^ /V </ 6 ~ - '-d^CtrtC-—*.,&/ Zo/^~ó& ^ 3 Wr 


■ f o < 






r-~ r^/ 


~J)k 




^ ?c,sOc4d>*' - ^f * c^yn <?^ * 

^ Z iJA Z- 

^a... 

. csb-' 


n-ijLc>e, 7 yc^^ 


ifl-~r> & <s£~' 


• fC<7*^ r/ • 


«7 % &n C a— 

* tJJJtrOo (o '* 
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CONSONANTI S.FGVVTF DALLA R 
Tutte K roMMKaftì s***ìte '*>»* r ' ** l *'* k *** '*'*»*' »* W*, 

1 Litiche**» * pm ìs^r 'nU' : 

le tonanti di —*«» *»?£' f* * * *" 

si «romano un r~ al di m«» deOn base <b »"«*«»- 


sì prolungano un pocv 

4£X~~* - C. 


/ / e >-// / 

* >*- ' y 1 ' «4- * 



k-hr : bravo, abbraccio, stelle, ebree, briglia, ibride, <*•««*», 

■ y ^ Z .. *4^'" .^ 

brontolare, Ambrogio. ombrello, bruciato. brutale, «tate*; 

. A .-r—. | 

ds/r: drago, drappelle, Adriatieo, drenaggio, satiri*. 

, 1 1/7 i *2- /Lì . 

_ yiU....... j/'*"'—•■ ■» ^ ,...*yA , 

drittate, droghiere, dromedario, druMìco, Arrotale. 

..44.<^r* .A-> *U/ . . / *'*•*.* / > 

f-fr: attrito, catrame, tremare, estremo, sottro, tribuna, aitribs 



.jL»(^,|vvvv 

S A' 

trono, truculento, 

stregato, stringer,', stroncavi». 

.s ./ t /— 

.s/,.sX. . " ^ *• 


r „fr*nrfr “entrava, entrambi, centro, centralo, niente, "***> W1 

\ \ \ . \ ' v 
entr ami'ì" antro, nntrudtc, nuuulrn, «unirebbe, A*»**»* " 


(,) I «cjjni ili cmIi »>iJ», uHlr-uml», seguono la «vgol.» vi, . 


r» i 











riducono a »cU altcMa^mpn "l'T"’ rti Imm, M 

(«empre „| «otto rl(t „ WFMUtrti 

. & . yT, ^~U +>. ' 

" T ' 8, ' a " 0 ’ a BK ravar «( greppia, egregio, granire, pigrooe, 

grondaia, grullo, «graziato, ugretolare, «gride» ranno, «grommiti 

../.. 

f-fr\ t frantoio, affranto, fregata, nefrite, frigido, cifrario, 

.. ccfl....... . 

frode, frontespizio, confronto, frugale, fruitlno, usufruire, 

4r: pratica, aprire, predare. to.pr.ta, P—" 

.. ^ . ri 

provatu ra, peata, —* 

. A . ■}**■■■ 

’" 2Z» 

sprecone, spremer , i 

da bì prolungano Uno a raflglutt 
„ consonanti 0. aito» *<“■ *' p " 

acre 1» ntoaiin» alto»- 

, V X.“■ 

±£r-———~ 













...CA r ^ _ 

rmdelf. Ucraina, acraona, ir redi tare. ir ricciolo, armUafa 

Ms^/ r ... 

t>-9T : a Tranne, arrebbe, manovra. Ìvpmk dorrebbe, dorrai. 
Bigie t 

...p/r --. / -,- 

guanto, quando. Ira (I), fr% (% sempre. 




ttuito 



(iuUuUs pertanto, 



frattanto, «oltanUl 







(*) 1 Jt silfio di ira e fra sì applicano come iuuuali di parola^ 

-^-»»«»^4y.--" r 

tragico, Itapasso, u aballa, tramonto, trascorre, travolgere, 

V —, . ~ 

roteilo, liotfik*. *i»W»oir«, lialewju Imctw, Iwtfk (r»uUoU»‘J 


Mi 








R s R R C i u 


~S/ 


J- ■ ^ /A '-v—V-/. 

+ A- $ jr^t- -0^y MJ. 

* J '* ' S... , V 


* * **" r * .. t < 


^ % *v ♦ l #>TV 4»^ 4 I 




' ^ ^ -^- /-/v' . 

’7'Z^ t ~~ 0 u *—* . ,f ■.. . ~, <* 

' ^ •* / ' ^ 0 M^k. ^ ^ 

/^./i#..* r—r 

S-/ j -~ >l '~?i^ / ‘-‘/‘-■ a -•'- *'-' 

/*,){., >■ v—--v^ ■' -*' • ‘“• > * ' ’ 

^Sj:, ^£.*s—s-ys a -''' u '"T 

/u/ 








> aro ?€ < 


. ^ +-p Cr^ có +c 1 ff *?d^~ , 

' ù e 


c4p -r 7 / -»yc-r ^ f J O'fòcStf 

oT f 

=> S UST/ % y^ / ^ r ^ // * £ ~''^f£+4y 

* /# 7 - ^ ^ ^/OL — <>^j/r-4u>Jc£'s£-*/ 

r-« 2 ^- 

jtr&\ ^-'"'e—» 7 /. 

«- ° •*■ *-/, -. '*' Jl,- 

& y -„ S ---°7 >«&—' !.» 4C /-^/ 7 ^ , ‘' z<ì/ — 

J.^Ji,.^.^ L yc’' / y-z! 

,„. u~ ~4V'-^ °s - *■ ^/- 

^u. ^z; ‘“77 

„„ ^ *■■*'*' 

J."^u a*~*^,;' f -'"^qr ;^~ 

-\j 

Z~^y /j ^ 

.;<■» Z' 


«...ju^*"' 


F R A S E O 


grafia 


Si possono «sare abbreviativi 

sione o sostituzione di ima o più ‘ ;v - , ^ 

occupano nel periodo. Queste abbrevia ' T v * » 

role ripetute immediatamente. c*\ H " * ' u - 

role, modi di dire, proverbi, frasi fatte^ “ '' 

in tutte le lingue. ' * «noni, <*W 


Il segno di ripetutone è rappresentato 

orizzontale, che ai traccia al di -opra 1 
ebe si ripetono. TI segno viene ripeta, . 
le ripetizioni della parola stessa : 


<i» un truttino r*t, 
parola, o <fe>IW par* V 
▼otte, per quanta m**> 



lontano, lontano; a poco a poco; venite, venite; non lo dire, 



:. yj- 


io dire; comi*, ««***; Mi, M •**■* * -1 * ^ 


di sortanone. 

A-&^^.nasirt£S 

sii con un solo segno a. 


i.O... 


-- 




• ^ / ’ nde . l0 vocio nonio **»-' 

Chi pii spende, meno spend , 


£ vteai o non ite nl * 


ono veri atti di cariti) 
atti di cariti non «•« K ' 


.a ^ *' 




ae 


a0 n sono sinceri. 














11 segno di intuizione si applica per completare proverbi, modi 
di dire, locuzioni, definizioni già note. Come per il segno di sosti¬ 
tuzione, quello d'intuizione può prolungarsi per indicare due o più 
parole. Il segno di intuizione si traccia al di sotto della riga, di base : 



per modo di dire; 






e così di seguito; dal basso in alto; 


_yi.... £ — 2 *^ ....~ 

chi lascia la via vecchia per la nuova, sa quel che lascia ma 



non sa quel che trova; chi troppo vuole, nulla stringe; 


. —- . • 

Ministero della Pubblica Istruzione, Presidente delia Repubblica. 


Il èeqno d'intuizione si può usare tutte le volte che lo steno¬ 
grafo lo ritenga opportuno. Poiché ogni discorso, conferenza o ar¬ 
ticolo tratta un determinato argomento, lo stenografo può senz altro 
sostituire col segno d’intuizione tutte le parole che, riferendosi a 
i i a rammento si ripetono spesso nel brano da stenografale. 

SSTk aliUare. F. «.Ito coni»».'., 

basterà scrivere di ciascuna parola la sola iniziale, seguita dal segno 

d’intuizione : 


bilancio, Ministero, Socialisti, 


..g --. .- " f * 

Comunisti, Democristiani, ecc. 
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ELENCO COMPLETO DI TUTTE LE SIGLE DEL SISTEMA 


abbastanza 

alcun ..C-r-rv.. 

altr (cT*, l’-, -ettanto) 

ancora .. 

aver (e deriv.) 
bisogn (e deriv.) 
basta (e deriv.) 
ciascun 

con . & . 


^ . italiano 

ma 




malgrado 
medesimo 

mezzo.•> 

mio (a, e, ei) 


z?.. 


2 . modo (e deriv.) 

moit (e deriv.) 


.. 7 .. 

J... 

/ 


cosi .— . . 

del (e deriv.) .. 

dove, dover (e deriv.) 


essere (sono, sarò, fui, Ccc.) 


nel (e deriv.) -,.. 

noi..... 

non (-ostante, -dimeno) 

nostr(a, e, i) . 2 . 

necessario (deriv.) - ^.*. 

nessun. . . 

numero (e deriv.) --Z^-—*••**. 

^ ogni (-or, -un) /• ( J 

ye deriv.) . ^ ; ‘4\ 

^ . oltre (d’-, 1’-, ìn-)/(-^.-, /J-'-lj 

per ./•. 

perciò . . 

però ••/. 

;. <r ( ( 

. poc, poch... 

■—* ‘rr*. . .p„ ssi «Mw^^ 

Italia.. 


forma ( 
fra 

giorno (e deriv.) ••• -gf 
grande (e deri\») y 4 

il .;. 


in 
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.JU... 

.^ 


potere (e deriv.) 
più, piuttosto .. 

presso. £ . 

propr (e deriv.) .. 

pubblio (e deriv.)_ £. . 

qual (-che, -siasi, -ora, -unque) 


stenografia g 

Stcnograt ( e derW.) tf 

Stenoscrittura . ^ 

stesso. 


s *o (a, e, oi) . . . ... 

subito ... . 

sul (t deriv.) . 


9 uand0 . ’à' . tant (in-, per-, (rat-, sol ) .J/.. 

quant, alquanto ._ 

quel (e deriv.).— . tempo (e deriv.) .. 

quest (e deriv.) . ■/.. tra. ./... 


sempre. . -/ . tuo (a, e, oi) 




/ 


signor (-a. -in, occ.) •• 

spesso .y*.-. wna .. 

sopra (e deriv.) .?. voi... 

sotto (e deriv.).3. * ostr l a > e > « 

































